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UMOWY MIĘDZYNARODOWE: 
216 - Akt Końcowy Konferencji Narodów Zjednoczonych w sprawie formalności celnych dotyczących cza­

sowego przywozu prywatnych motorowych pojazdów drogo'wych i turystyki, Konwencja dotyczą ca 
ułatwień . celnych dla turysJyki , Pro.tokól dodatkowy do ' tej Konwencji odnoszą cy się do- przywozu do­
kumentów i materiałów propagandy turystycznej oraz_ Konwencja cefnaw sprawie czasowego przy- -
wozu prywatnych pojazdów drogowych, podpisane w No wym Jorku dnia 4 czerwca 1954 -r.. . 

217 - Oświadczenie rządowe z dnia 30 grudnia 1960 , r. w sprawie przystąpi-eniij - Polski do: l) Konwencji 
- dotyczącejułatwieil celnych · dla turyslyki,2) Protokołu dodcltkowego dolej . Konwencji odnoszącego 

się do przywozu dokumentów i materia/ów propagandy- turystycznej oraz 3) Konwencji celnej w spra- · 
wie czasowego przywozu prywatnych pojazdów drogowych, podpisanych w Nowym Jorku dnia 4 czerw-
ca 1954, r. .'.. :.. . ,.... . . . . . . . . . . 

218 - Konwencja (nr 1\1). dolycząca dyskryminacji w zakresie zatrudnienia i wykonywania zawodu, przy-
jęta ' w Genewie dn-iii _ 25 czerwca 1958. r. .. . _ .., . . . . 

219 - Oświadczenie rządowe _ · z dnia ,. 23 czerwca 196\ r. w sprawie ratyfikacji przez Polskę Konwencji 
(nr 111) Międzynarodowej Organizacji Pracy -_ dotyczą cej dyskryminacji w zakresie zatrudnienia i wy­
konywania zawodu; , prży jętej w Genęwie dnia 25 czerwca 1958 r. . ' . , 

ROZPORZĄDZENIA RADY MINISTROW: 
220 - z dnia 30 sierpn ia 196\ r. z_mieniające rqzporządzenie z dnia 29 maja 1954 r. w spra,wie uposażenia 

50\ 

507 

-505 

506 

, nauczycieli i wychowawców ' . 506 
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OSWIADCZENIA RZĄDOWE: 
222 - z dnia 12 wrzesmd 1961 r. w sprawię przyjęcia przez szereg , krajów Konstytucji Swiatowej Org.are-

zacji Zdrowia, podpisanej w Now'ym Jorku dnia 22 lipca 1946 r:" . 
223. - z dnia 12 września 196\ r. wsprawie ratyfikacji pfzez Monako KonwE'ncji o dochodzeniu 'roszczen ali-
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AKT· KOI'i;/COWY KONFERENCJI NARODÓW ZJEDNOCZONYCH W SPRAWIE FORMAINOsci CELNYCH DOTY­
" CZĄCYCH CZASOWEGO PRZYWOZU PRYWATNYCH MOTOROWYCH , POJA1.DÓW DROGOWYCH I ' TURySTYKI, 
"' KONW'ENCJADOTY€ZĄCA' UtAlwlEN CELNYCH DLA TURYSTYKI;PROTOK.ÓŁ DODATKOWY DO TĘJ KON-

4' WENC.Jl ODNOSZĄCY SIĘ .00 PRZYWÓ~U DOKUMENTÓW I MATERIAŁÓW PROPAGANDY TURYSTYCZNEJ. ORAZ 
KONWENCJA CELNA W SPRAWIE CZASOWEGO PRZYWOZU PRYWATNYCH POJAWÓW DROGOWYCH, 

podpisane w . NQwym Jorku dnia 4 czerwca 1:154 r. 

r~~·;-

Przekład . 

W . imieniu Polskiej Rzeczyposp,oliteJ Ludowej 

RADA PAŃSTWA 
POLSKIEJ' RZECZYPOSPOLITEJ LUDOWEJ 

podaje do powszechnej wiadomości: 

l.~' '.' W dniu 4 czerwca 1954 roku podpisane zostaly' w Nowym 
~ - - - ." - ' . . ' 

[./Jorku : Akt Końcowy -Konferencji Narodów Zjeclnoczonych. 
~- .wsprawie formalności celnych dotyczących czasowego przy­
t:-- wozu prywatnych motorowychpojaz~ó:-v ~r()gowych. i turys­
" , tyki; Konwencja dotycząca ulatwieli celnych .dla turystyki; k ~rotokÓł dodatkowy do . Kon'we:nc)i • dotyczącej ułatwień 
,~ celnych dla . turystyki, odnoszący się do przywozu dokumen7 
[. t qw i 'materiałó~ propaga.ndY turystycznej, oraz Konwencja 
~' ce'lna . w sprawie czasowego. przywozu .p rywatnych pojazdów 
. ", drogowych. ' . . 

Po zaznajomienIU ~ię z powyższymi Aktamimiędzynaro­
. ,'dowymiRadą Państwa,_ uznala je i uznaje za ' słuszne z nastę­
",pującymi zastrzeżen i ami: 

, . 1. Rząd Polsk iej ·\ Rzeciypospolitej Ludowej za strzeg3 
sobie _prawo " niestosowań i,a postanowiellarty kulu 4 Kon­

. wencji dotyc;zącej ułatwień celnych dla turystyki. 

Au Nom de la Republique ' Populaire de Pologne 

LI~ ' CONSElL D'ETAT 
DE LA RJ:PUBUQE POlULAIRE DE POLOGNE 

fi tous celix qui ces Pr,esentes LeŁtres verront 
fait savoirce qui .. suit: 

Un Acte final de la Conh~rence des Nations Unies' sur les 
formalites douanieresqmcernant l'importation temporaire ' des 
vehicules de tourisme et le Lourisme, une Cbnvention sur. les 
facilites douanieres en faveur du tourisme, 'un . Protocole 
additionnel a la Convention sur les facilites douanieres e:J. . . - . . . , 

faveur du ·· tourisme, relatif , a I'importationde docume nts et 
de materie I de propagand e tOllr)stique ainsi qu'une Conven­
tion douaniere re lative ił I'importat:on tempora'lre des vehi­
cules routiers privćs ont ,ete signeSa New York le 4 juin 
1954, 

Apres avoir vu et examine lesdits Actes ' intetnat ionaux 
le Conseil d'Etat les a approuve~ et approuve avec les ' rE!ser­
ves suivan tes: 

I. Le Gouvernement ' de la Rep.ublique Populaire de 
Pologne se reseiVe le droit rle ne pcis appliquer les dispos itio ns 
de l'art irle 4 cle la COllvention sur les' facilites douanieres en 
faveur du touri·sme. 
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2. ąez względu na artykuł 21 Konwencji .·dotyczącej 
ułatwień celnych dla turystyki, artykuł 15 . Protokołu dodat, 
kowego do Konwencji dotyczącej ułatwień celnych dla tu­
rystyki, odnoszącego_ się do . przywozu dokum~ntów " i ma­
t,e rialów propagandy turystycznej, i artykuł 40 konwencji ' 
celnej w spraw ie czasowego prz.ywozu prywatnych pojazdów 
d rogowych, spór moie być poddany arbitrażowi tylko za 

-zgodą wszystkich Pańślw w sporze, których porozumienie 
jes t niezbędne dla wyznacze!lia a-rbitra lub arbitrów. 

Rada Państwa oświad.cza ; . że wymienione Akty międzyna­
rodowe- są przyjęte, r~tyfikowane ipolwierdzone, oraz przy­
rZt'ka,że' będą ' niezm iennie zachowywane. 

Na dowód czego wydany żoslał A'kt niniejszy opatrzony 
pieczęcią Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej. 

Dano w Warszawie, dnia 12 lutego 1960 roku. 

L. S. Przewodnic'z 'ący Rady Państwa: 
A. Z(1wadzki 

'. M~niśter Spraw, Zagranicznych . 
A. Rapacki-

2. Nonobstant I'artic1e 21 de la Convention sur les " 
faciLites douanieres en faveur ' du tourisme, I'artic1e 15 du r 
Protocole additionnel li la Conventibn sur les facilites dou'anie~ ~. 
res en faveur du tourisme, reIatif li l'importation de decu- : .; '. 
ments et de materie I de propagand e touristiqueet l'artic1e ':,', 
40 de la Convention douaniere relative a l'importation tent" v,' 

poraire des vehicules routiers pr~es , 'un differeńd ne pEmi ',,,, 
etre soumis a l'ar'bitrage qu 'en vertu 'd'un accord de tous ' " 
les Etats en litige dont le consentement .est nece~3 aire ił la""; 
designation d'un arbitre ou des arbitres. ,,' 

LeConseil- d'Etat dec1a-re que les Actes internationauX""- ' 
susmentionnes sont acceptes, tatiHes et confirmes. et promet 
qu'ils seront inviolablement observes. . 

En Foi 'de Quo i les Pr-€serl'tes LeŁtres ontete delivrees, ' } 
revetues du Sceau de la Republique Populaire dePologne. :;' 

Donne li V drsovie, le 1.2 fevrier . 1960. 

L. S; . Piesident du Conseil ,d'Etaf: : ) 

Ministre des Affaires Etrangeres~ 
A: Rapacki 

A. Zflwa(,lzkl 

(Teksty · pęwyiszych itktów umieszczone są w załqczniku do niniejszego numeru). * 

• 
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.. OSWJADCZENIERZĄDOWE 
'1 

z dnia 30 grudnia . 19~0 r. -. 
.1 
)~ 

w ,spl'awle przystąpienia Polski ,do: l' Konwencji dotyczącej ułatwień celnych dlaturystykil 2) Protokołu dodatkoweCJo da ' . 
lej Konwencji (!dnoszącego się do prz~wo\7.U dokumentów i materiałów propagandy turystycznej oraz 3) 'KODW~łicji «lnej '" ,-I 

w sptawieczas'owego przywozu prywatnych pojazdów drogowych, podpisanych w Nowym Jorku dł).ia 4 czerwcil1954 ro' -r 

Podaje się niniejszym do wiadomości, że zgodnie z art. 15 
Konwencji dotyczącej. ułatwień celnych dla turystyki; 

artykułem 9 Protokołu ' dodatkowego ' dutej Konwencji 
· odnoszącego się · do przywozu dókumentó.w i materiałów pro-
pagandy turystyczn'ej oraz " . 

artykułem 34 Konwencji celnej w sprawie czasowego 
· przywozu prywatnych pojazdów drogowych, 

podpisanych wraz z Aktem · Końcowym w Nowym Jorku dnia 
4 czerwca 1954 r., ' 

złożone ' zostały Sekretarzowi Generalnemu Orgj:lnizacji 
Narorlów Zjednoczonych dnia 16 marca 1960r: polskie doku­
menty ratyfikacyjne powyższych aktów międzynarodowych. 

Wymienione dokumenty ratyfikacyjne zawierają nastę­

pujące zasl-rzeżenia: 

,,1. Rząd Polskiej Rzeczypospolitej Ludowej zastrzega 
sobie prawo niestosowania postanowień artykułu 4 Konwen­
cji d'otycz4cej ułatwień celnych dla turystyki, 

2. Bez względu na artykuł 21 Konwencji dotyczącej uła­
twi eń celnych dla turystyki, artykułJ5 Protokołu dodatkowe-

· go do Konwencji. -dotyczącej ułatwień celnych dla turystyki, 
odnoszącego się do przywozu dokumentqw i materiałów pro­
pagandy turystycznej, i iHtykuł40 Konwencji celnej w spra- , 
wie cżasowego przywozu prywatnych pojazdów drog.Jwych 
spór ' może ,być poddany arbitrażowi tylko .za zgodą wsayst­
kich państw W !\porze, których porozumienie ' jest niezbędne 
dla wyznaczeni d arbitra lub arbitrów", 

\ 

, 
.~ 

,.,Jednocześnie podaje się do wiadomości, że następujące : 
kraje złożyły swojedókumenty ratyfikacyjne względnie akco?~ 
syjne Konwencji dotyczącej ułatwień celnych g.ln turystyki: 

1 
Belgia. . . . dnia 21 lutego 19'i5 r . . A 
Kanada " dnia l czerwca 1955 ·l'. · 
.Japonia. :~nia 7 'września 1955 r. '-" 
Dania . . dnia 13 października 1955 r. 

z n~stępującym zastrzeżeniem : "Nieżależnie od postane~ ' .~ 

wi,eńartykułu 3 niniejszł!j Konwencji kraje , sJcandynaw- ' 
skie będą mogły wydawać specjalne przepisy mające7;a­
stosowanie do osób zaniieszkałych ~ tyc)1 krajiich" . 

. ,~i 
, Cejlon I J ,J J I • . , 1 dnia 28 listopada 1955 l . 

Kambodża •• i dnia 29 listopada 1955 r. :j 
' Republika Wietnamu • 1, dnia 31 stycznia 1956 r. 

Wielka Brytania dnii\ 27 lutego 1956 r. '" 
Notą z dnia 7 sierpnia 1957 .T. Rząd Wielkiej Brytanii po- . j 
wiil<iomiło rozciągnięciu postanowień powyższej Kon- '" 
wencji na następujące terytoria, za których stosunki mię< 1 

dz:ynaradowe . jest on odpowiedzialny: ,Borneo PółnocnEl, o' 

Oypr, Fidżi, Jamajka, Seszele, Sierra-Leone, ' Singapur" 
l?[ ótektorat Somali, Tonga i Z!inzibar, jak również z na- · ~ 
stępującym zastrzeżeniem na Ma.Itę: . 
"Olueślenie "rzeczy osobiste"zawarte w artykule 2, 
rag raf 3, wymienionej , Konwencji nie . obejmuje' "przen0~ , 
śnego radiowego aparatu odbiorczego"! .' 


